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UVOD

Crna Gora, na površini od 13.800 km2 i sa 620.000 stanovnika, spada u 

male zemlje. Većinom je planinska, sa centralnim ravničarskim dijelom i 

uskom obalom na Jadranskom moru. Njen sjeveroistočni, planinski dio čini 

sedam opština: Berane, Bijelo Polje, Kolašin, Mojkovac, Andrijevica, Plav i 

Rožaje i dva nacionalna parka: Biogradska gora i Prokletije. Istorijski izrazito 

poljoprivredna, šezdesetih godina prošlog vijeka ova regija je, zbog pokre

tanja industrijske proizvodnje, doživjela tranziciju stanovništva iz planinskog 

u centralni dio zemlje. Devedesetih, u periodu sloma industrije i privredne 

krize, mnogi stanovnici koji su živjeli ili vodili porijeklo iz ove regije izgubili su 

radna mjesta, a da im nije ponuđena perspektiva ili podrška za povratak na 

zapuštena poljoprivredna imanja. Regija danas ima status nerazvijene, sa 

visokom stopom depopulacije. U posljednjoj deceniji situacija se djelimično 

promijenila na bolje otvaranjem mogućnosti  za razvoj poljoprivrede i turizma i 

usvajanjem nacionalnih dokumenata: Master plana razvoja turizma i Strategije 

regionalnog razvoja. 

Šta su to odgovorne inovacije?  

Inovacija je primjena nove ili poboljšane ideje, postupka, dobra, usluge, pr o c   e 

sa, koja donosi nove koristi ili kvalitet. U širem smislu to je: svaki zahvat kojim 

se smanjuju troškovi proizvodnje i administracije, a povećava produktivnost 

ili iskorištavanje opreme ili vremena, poboljšava kvalitet proizvoda ili usluga, 

povećava sigurnost, unapređuje plasman i dr., odnosno svaka mjera koja 

vodi ka porastu konkurentnosti.¹ 

Značaj društvene odgovornosti je prihvatila i međunarodna organizacija za 

standardizaciju ISO i izdala standard ISO 26000.2 Društvenoodgovorno poslo

vanje je koncept u kojem svi faktori ekonomije u svom poslovanju usvajaju 

brigu o društvu i okolini. Biti društveno odgovoran ne znači samo ispunjavati 

zakonske obaveze, već i preko toga, investirati u ljudski kapital, okolinu i 

odnose sa partnerima.

Odgovorne inovacije predstavljaju otvoren,  prožimajući proces međusobnog 

uvažavanja inovatora i društvenih faktora, imajući u vidu etičku prihvatljivost, 

održivost i društvenu podesnost inovativnih procesa i tržišnih proizvoda proiza

šlih iz tog procesa.³

Inovativna društva su društva u stalnom procesu samosagledavanja i mije

njanja, čija je ekonomija kreativna, otvorena i u stalnom dijalogu znanja, struke, 

privrede, tržišta i ostalih činilaca razvoja. 
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Aktivni, „zeleni“ turizam i organska poljoprivreda na sje-

veroistoku Crne Gore 

Već duže vrijeme u svijetu je prisutan uzlazni trend  turističkih putovanja sa 

aktivnostima u prirodi, kulturnim i rekreativnim sadržajima. Većina turista da

nas izbjegava destinacije sa narušenom životnom sredinom. Kao alternativa 

masovnom turizmu nameće se odgovorni razvojni koncept “mekog” ili ze

lenog turizma. Jedan od preduslova za razvoj proizvoda aktivnog turizma 

je i ekološka ravnoteža. Održivi turizam u svom najčistijem obliku se odnosi 

prijateljski prema prirodnoj i kulturnoj baštini, pri čemu su negativni uticaji na 

životnu sredinu i lokalnu zajednicu minimalni. Istovremeno generiše zaradu, 

otvaranje novih radnih mjesta i ne narušava lokalni ekosistem. Razvoj održivog 

turizma je moguć u lokalnoj zajednici koja razumije i podržava njegove principe.

Organska poljoprivreda takođe predstavlja razvojnu šansu sjeveroistočne regije 

Crne Gore. Preduslovi za razvoj su joj dobri, imajući u vidu nezagađenost ze

mljišta, izostanak intenzivne poljoprivredne proizvodnje i činjenicu da konvencio

nalna poljoprivreda svojim cijenama teško  može biti konkurentna proizvodima 

sa drugih tržišta. Organska poljoprivreda se  u Crnoj Gori razvija manje od 

decenije i njena šansa se nalazi u plasmanu, odnosno valorizaciji kroz turizam. 

Ciljne grupe turista kojima preferira Crna Gora žele kvalitetne i tradicionalne 

proizvode karakteristične za ovo podneblje i, upravo zbog toga, razvojni po

tencijal je i u povezivanju organske proizvodnje i turizma kroz agroturizam.

Društveno odgovorne inovacije na sjeveroistoku Crne Gore 

Svaka opština sjeveroistočnog dijela ima formalne pretpostavke  potrebne za 

razvoj: usvojene lokalne strategije zasnovane na konceptu održivog razvoja; 

uspostavljenu institucionalnu podršku SME sektoru;   u potpunosti očuvan 

eko sistem regije sa menadžment strukturama zaštićenih dijelova.   Ipak i 

danas ova regija ima status nerazvijene, a prema zvaničnim podacima u njoj 

je zaposleno samo 11,5 %  ukupnog broja radno aktivnih stanovnika Crne 

Gore. Pred nosiocima razvoja danas se postavlja pitanje kako prevladati situ

aciju i iz „sistema preživljavanja“ u kojem se regija danas nalazi, ući u sistem 

dugoročnog razvoja? Da bi se postigao intenzivniji razvoj,  naročito strateških 

grana poljoprivrede i turizma, potrebno je raditi na otklanjanju slabosti svih 

nosilaca, koje se ogledaju kako na strukturnom tako i na funkcionalnom 

nivou. Samo neke od njih su: nedovoljno razvijen kapacitet lokalnih uprava i 

turističkih organizacija; slaba preduzetnička svijest; slaba povezanost ili ne

postojanje mnogih strukovnih asocijacija; nedovoljno korištenje informacionih 

tehnologija itd.  

U Crnoj Gori je u poslovnoj praksi pojam odgovornih inovacija relativno nov 

i nepoznat. Cilj ove brošure je da ukaže na pojedince, male porodične firme, 

mikro ili male biznise i javne ustanove sjeveroistočne regije Crne Gore, koji 

mogu da budu primjeri u svojim lokalnim zajednicama za pretvaranje razvojnih 

šansi u uspješne biznise. Oni su takođe i primjeri dobre prakse odgovornih 

inovacija u turizmu i organskoj poljoprivredi. Sve odabrane preduzetnike krasi 

zdravo samopouzdanje i ambicioznost, koji su  im osnova za pozitivno sa

gledavanje sopstvenih mogućnosti i potencijala i njihovo pretvaranje u prilike 

za razvoj, kako novih tako i postojećih poslova. U procesu inovatorstva, na 

dnevnom i  strateškom nivou poslovanja, ovi istaknuti  preduzetnici  sarađuju 

sa mnogim institucijama i organizacijama zaduženim za razvoj na lokalnom i 

nacionalnom nivou. Uporedo, stalno rade na usavršavanju sopstvenih poslovnih 

vještina i na primjeni informacija, potrebnih za postizanje standarda kvaliteta 

inovacija kojima teže. Pored ovih osobina, njihova vrednoća, dugogodišnji 

rad, posvećenost poslu koji obavljaju, etičnost i otvorenost za potrebe tržišta 

čine ove pojedince izuzetno produktivnim. Prema vidljivim rezultatima i uz 

sve ostale navedene razloge, možemo ih  smatrati liderima u oblastima rada 

i šireg djelovanja.

1.            http://hr.wikipedia.org/wiki/Inovacija

2.            http://www.odraz.hr/media/21845/dop.pdf 

3.            FaRInn brošura, www.farinn.eu , str. 2.
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Maja i Milan Kljajić 
seosko domaćinstvo “Kuća Kljajića” 

„Ne mogu da zamislim kuću bez djece,  

meda i malina“

Maja Kljajić, domaćica iz Lubnica

Kljajići, Maja, Milan i njihovo četvoro 

djece žive u Lubnicama, starom 

pitoresknom selu, desetak kilometara 

udaljenom od Berana. Ako se gdje tradicija 

crnogorskih sela spojila sa modernim 

vremenom na najljepši način, onda je to u 

ovoj porodici.  Kada ih upoznate, otkrijete da se u 

njima krije nešto biblijsko i drevno. Milan je pčelar i stolar, vrijedan,  pronicljiv 

i duhovit. Maja je domaćica, uvijek nasmijana, svojom velikom energijom i 

ljubavlju pokrila je svaki dio doma. U vrtu vrijedno uzgaja zdravo voće i povrće 

za svoju djecu, a viškove nosi na pijacu. Kada priča o kuvanju, raznim jelima 

koje voli da pravi, vidi se ljubav koju preko hrane prenosi na njih. A voli i svoj 

zasad malina. U razgovoru vam Kljajići otkrivaju, sa radošću u glasu, da svako 

od njih nosi svoju tradicionalnu ulogu. Tako Maja za sebe kaže da „zna šta 

nama ženama od davnina pripada, jer kad crtam svojoj djeci ženu, crtam 

kecelju, šerpe, čorbe i pite“. 

Ono što je kod njih nesvakidašnje i što se odmah da primijetiti, jeste otvorenost 

za promjene. Onaj koji dobro poznaje  mentalitet crnogorskog sela, zna koliko se 

navike, ponašanje i stavovi teško mijenjaju.  Maja i Milan su partneri projekata RRA 

„Bjelasica, Komovi, Prokletije“. Milan je bio dio projekta brendiranja regionalnih 

poljoprivrednih proizvoda, kao organski pčelar. Od svoga djeda je naučio 

pčelarstvo i danas ima oko 100 košnica. Kada je krenula priča o organskoj 

proizvodnji, nije se opirao uvođenju ove nove prakse i danas je jedan od  tri 

pčelara sa sertifikatom. Sa ponosom ističe da će ih uskoro biti mnogo više, 

jer je dosta pčelara u prelaznom periodu pred dobijanje sertifikata.

Zbog čistog tla, nedostatka industrije i intenzivne poljoprivrede, organska 

proizvodnja je realna budućnost razvoja poljoprivrede u Crnoj Gori. Ona zahtijeva 

mnogo pripreme i znanja poljoprivrednika koji uđu u proces sertifikovanja, a za 

to mnogi nisu spremni. Zato Milan u ovome procesu ima misionarsku ulogu, 

kao primjer dobre i uspješne prakse.  

Imanje Kljajića je zaklonjeno brdom i rijekom, poput  seoskih imanja koje 

nalazimo na dječijim crtežima. U dvorištu  pored njihove, sačuvana je i stara 

porodična kuća koja je ove godine pretvorena u mali etnografski muzej. Tu 
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je kuhinja sa starim kredencem,  stolom  i stolicama, koje je još Milanov otac 

pravio, zatim kolijevka, limena peć na drva, preko kreveta su prebačene tkanice, 

a sa posteljine se smiješe vezeni anđelčići. Nedavno je ova kuća otvorena za 

turiste, uz podršku RRA projekta agroturizma. Njena obnova je bila Majina 

vizija, koju je kandidovala prvo kao projekat „Obezbjeđenje smještaja za eko 

turiste u autentičnoj seoskoj kući‚“ Fondu braće Rokfeler, na Forumu zelenih 

ideja na Zapadnom Balkanu. Ovaj projekat je dobio prvu nagradu, novčanu 

donaciju koja im je omogućila da je obnove kako su zamišljali. Sada kada Maja 

razmišlja o budućnosti, govori o tome kako će u Lubnice dolaziti porodice iz 

svijeta da uživaju u njihovoj maloj „fabrici“ zdrave hrane proizvedene na imanju 

  u kulinarskim đakonijama, slanim i slatkim, od mesa, povrća i domaćeg 

integralnog brašna; u sokovima od malina, šargarepe i jabuke, koktelima od 

sušenih šljiva, kajsija pomiješanih sa organskim medom, ili se opuštati uz 

Milanovu medovinu, piće starih Slovena. Pa  dobro im učinjelo! 
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Gordana i Dragan Dulović 
seosko domaćinstvo „Veliki Lug“

„Nije mi teško da pođem kad me zovnu na 

edukacije, iako imam imanje i obaveze u 

kući, jer znam da će mi to na ovaj ili onaj 

način biti od koristi u turizmu kojim smo 

počeli da se bavimo“ 

Gordana Dulović, domaćica iz Gornjeg 

Lipova

Jedno od najljepših sela u Crnoj Gori, po 

mišljenju mnogih, je Gornje Lipovo, selo sa 

samo tridesetak domaćinstava. Smješteno je na kraju  

Lipovske doline, duž puta koji prati rijeku Plašnicu, okruženo visokim planinama 

Sinjajevine, Moračkih planina, Vučja i Bjelasice. Zašto je ovo selo tako lijepo? 

Jer je malo gdje kao ovdje priroda planinskih vijenaca tako raskošna, a položaj 

takav da, kada je sunčan dan, dolina izgleda kao jedan veliki amfiteatar obasjan 

blještavom svjetlošću. Selo je očuvalo staru ambijentalnu crnogorsku arhitekturu 

i, za one koji to cijene, putovanje  kroz njega je pravi  užitak. Gornje Lipovo je 

zimi gotovo prazno, ali zato ljeti oživi, jer dođu porodice iz doline i selom se 

opet začuju glasovi djece. Ovo je oduvijek pasivan kraj, živjelo se samo od 

svog rada. Kao i mnoga sela u Crnoj Gori, ono je doživjelo velika iseljavanja 

stanovnika u gradove. Stogodišnja škola, koja je početkom vijeka bila puna, 

sada  ima svega nekoliko učenika, a oglasi o prodaji  seoskih  livada i kuća 

govore o tome da mnogi ne žele više da se vrate.  

Sa Dulovićima nije tako. Na velikom porodičnom imanju, na samom vrhu sela, 

kao stražar stoji njihova stara  kuća. U nju se svakog ljeta vraćaju Dragan i 

Gordana i njihovo petoro djece.  Gordana kaže da ne može da živi u gradu 

sputana, a Dragan je smiren kao i svi koji znaju da obrađuju drvo i naprave 

krov od šindre. Svaki dan imaju posla,  jer je život na selu težak. Lipovska 

dolina je plodna i valja na njoj uzgajati povrće i žitarice, treba poći u šumu da 

bi se nabralo samoniklo bilje: maline, kupine, ljekovito bilje za čajeve i drugo. 

Treba raditi oko stoke. 
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Ovaj kraj ima potencijale za bavljenje turizmom. Ovuda prolaze planinarske 

staze prema Jablanovom vrhu, Vučju. Kroz Lipovo vode i biciklističke ture. 

Zato su Dulovići uz pomoć RRA „Bjelasica, Komovi i Prokletije“, projekta 

agroturizma,  hrabro prihvatili šansu i adaptirali staru kuću i u njoj osposobili 

sobe za izdavanje, nudeći gostima pored smještaja i domaću, zdravu hranu. 

Gordana, vrijedna kao pčelica, ne propušta nijednu šansu da proširi svoja 

znanja i osposobi sebe i porodicu za kvalitetno bavljenje turizmom i da ih 

motiviše da poznavanje engleskog jezika i korišćenja interneta iskoriste kako 

bi turiste doveli u njihov složni dom. 
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Slobodanka i Ranko Bulatović 

Eko katun “Goleš”  

„Dođu tako porodice, donesu sendviče, pa 

pitaju da li mogu da sjednu oko kuće i dobiju 

malo čaja. Ja nikoga sa svoga praga ne 

vraćam. Ponudim ih svježim domaćim 

čajem, posjedimo malo i oni odu. Čaj im, 

naravno, ne naplatim, svaki gost koji dođe 

do mene može da pije čaja koliko želi“

Ranko Bulatović, poljoprivrednik sa katuna 

Goleš

U  prošlosti, na prostorima  stare, planinske Crne 

Gore stanovništvo se najviše bavilo stočarstvom. Običaj je bio da se 

stoka ljeti radi bolje ispaše vodi na visoravni bogate travom, smještene između 

planinskih vrhova.  Svako bratstvo je imalo svoje mjesto na planini, gdje bi za 

sebe izgradilo male kolibe, u kojima bi se odvijao jednostavan život,  spavalo,  

dok se preko dana išlo za stokom.  Oko glavnog, građeni su pomoćni objekti, 

u kojima se kuvalo mlijeko, razlivalo u drvene kace, pravio sir i kupio kajmak. 

Ta mala naselja, katuni, za koja se zna da su građena još od XII vijeka, bila 

su pusta zimi, a od početka do kraja ljeta bi oživljavala porodicama iz dolina. 

„Idiličan katunski život, pun radosti i veselja, najbolje su znali oni koji su živjeli 

takvim životom. Djeca su se zajedno igrala, dok su se odrasli vrlo često u 

večernjim satima u nekoj od koliba okupljali na sjednike. Tu su žene plele, prele 

i češljale vunu, a mladi igrali razne igre praćene pjesmom i pričom do zore.“  

Na padinama Bjelasice i danas je živo u nekim katunima, u kojima se kao 

i prije jedan vijek život odvija bez struje i tehničkih pomagala koje je donio 

razvoj civilizacije. Jedan od takvih je i katun Goleš, na kojem se nalazi nekoliko 

porodica. Jedna od njih je porodica Ranka Bulatovića,  poljoprivrednika koji 

se u dolini, u rodnom selu Trebaljevu gdje živi veći dio godine,  bavi uzgojem 

krompira poznatog po kvalitetu. Ljeti se po običaju penju na katun, na isto 

mjesto na koje su njegovi preci dolazili vjekovima. Ovo je vrijedna porodica čiji 

članovi iznad svega cijene kvalitet i čistoću namirnica koje proizvode. 

Ako se kao zaljubljenik prirode u šetnji oko Biogradskog jezera odvojite jednom 

od markiranih pješačkih staza koja ide uzbrdo, biće vam potrebno oko dva 

sata da se popnete na ovu idiličnu visoravan, koja se nalazi na oko 1600 

metara nadmorske visine. Odavde markirane staze vode u dva pravca dalje, 

ka katunu Vranjak i  ka vrhu Crna glava. Na Golešu možete da napravite 

pauzu kod  Rankove porodice. Tu se možete odmoriti i okrijepiti  ukusnom 

domaćom hranom koju sprema Rankova žena Slobodanka: pečenom i kuvanom 
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jagnjetinom u mlijeku, cicvarom, poparom, kačamakom, domaćim kajmakom, 

lisnatim sirom, sokom od borovnice, medom. Ako poželite da prespavate,  

oni raspolažu sa pet ekokoliba sa po dva ležaja i jednom ekokolibom sa 

pet ležaja. Iako ovdje nema strujne mreže, kolibe su osvijetljene štedljivim 

sijalicama, koje se napajaju preko solarnih ćelija. Iste ove ćelije omogućavaju 

da uvijek ima tople vode. Ranko je prvi na katunu prihvatio ovu inovaciju u 

snabdijevanju energijom, a nakon njega primijenile su je na svojim kolibama 

i ostale porodice.  

Turistička valorizacija ovoga dijela Sjevera, na principima održivog razvoja, 

odvija se zahvaljujući,  s jedne strane, preduzimljivim domaćinima, a s druge 

 donatorskoj pomoći Austrijanaca i USA u okviru razvojnih projekata RRA 

„Bjelasica, Komovi i Prokletije“ kojima je prethodnih godina i počela revitalizacija 

ovih planinskih prostora. Isti ovi projekti su u okviru integralnog pristupa razvoja 

oživjeli i Nacionalni park „Biogradska gora“, mrežom pješačkih staza i pratećom 

signalizacijom. 
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Vesna i Rade Đurišić 

kamp “Eko oaza – suza Evrope”

„Kad sam pokretao ovaj posao, mislio sam da 

neću uspjeti da savladam tolike birokratske 

prepreke.  Rekao sam sebi da sam častan 

pred Bogom i vjerovao sam da će me 

pogledati “

Rade Đurišić, vlasnik  kampa „Eko oaza 

 suza Evrope“ 

Rade Đurišić je putar na magistralnoj 

dionici MojkovacŽabljak,  koja povezuje dva 

nacionalna parka na sjeveru Crne Gore:  Biogradsku 

goru i  Durmitor sa rijekom Tarom (pod  zaštitom UNESCOa).  Na jednoj od 

prostranih poljana pored ovoga puta, uz samu rijeku Taru, na dvadeset pet 

kilometara od Mojkovca i četrdeset tri od Žabljaka, smještena je njegova  

rodna kuća  u kojoj i sada živi sa porodicom, ženom Vesnom i dvoje djece. 

Još kao mali gledao je kampere koji su se ovdje zaustavljali i postavljali šatore 

na nekoliko dana.  Od ideje da na tom mjestu pokrene mali biznis i otvori 

ekokamp,  pa do dozvole za rad, prošao je scile i haribde birokratije.

Kampovanje je među posljednjim turističkim proizvodima ponuđeno na  „turističkom 

meniju” sjevernog regiona Crne Gore.  Danas se turistima nude uređeni prostori 

za većinu kategorija,  a od skoro su u ponudi  i vodiči panoramskih ruta Crne 

Gore, namijenjeni  kako vlasnicima kamp kućica na vozilima, tako i ostalim 

nomadima na točkovima. (http://www.montenegro.travel/me/panoramski  m

putevimacrnegore).  Prije nekoliko godina donešeni su i pravilnici za ovu oblast, 

međutim, za atraktivne kamplokacije u privatnom vlasništvu,  koje se nalaze 

u okviru nacionalnih parkova,  još nije usklađena regulativa i vlasnici zemljišta 

često moraju da pređu preko puno prepreka kako bi dobili dozvolu za rad.   

Kamp „Eko oaza  suza Evrope“  je smješten na prostranoj planinskoj  livadi 

sa koje se za malo vremena može stići do obale rijeke Tare. Nudi većinu 

mogućnosti za smještaj šatora, kamp kućica, a posjeduje i četiri apartmanska 

bungalova.  Turisti pješačenjem osam kilometara od kampa, mogu doći do 

predivnog  Zabojskog  jezera, ili obići  rezervat  jedinstvene prašume u svijetu 

Crne Pode, koja se nalazi pod zastitom UNESCOa.  U ponudi kampa su 

i obroci spremljeni od namirnica uzgojenih u porodičnoj bašti.  Ako  „Eko 

oazu  suzu Evrope“   potražite na nekom od internet pretraživača, na prvom 

mjestu će se pojaviti link Loonely planeta.  Ova renomirana izdavačka kuća 

ga je svrstala u svoje favorite.  Nalazi se i na ADACovoj listi  preporučenih 

mjesta za smještaj turista sa kamp kućicama vozilima.  Po čemu se ovaj eko

kamp izdvaja od ostalih? Tajna je u Radetovom i Vesninom gostoprimstvu, 
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srdačnosti i otvorenosti prema ljudima. Turizam je za njih način da se druže 

i upoznaju ljude; ovako je, kaže Rade, u njegovu Dobrilovinu  došla  Evropa,  

čitav svijet. Za njega je uobičajeno da sa gostima sjedi na terasi i ispija kafu i 

domaću rakiju ili se porodično pridruže turistima za vrijeme večernje logorske 

vatre. Kaže da  mu je  srce prepuno kada pred Božić i Novu godinu otvori 

elektronsko sanduče i tu ugleda preko pet stotina čestitki sa lijepim željama i 

sjećanjem na gostoprimstvo  i vrijeme provedeno u njihovom kampu.    
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kontrolisana proizvodnja, i u fazama pripreme i distribucije, koja uključuje 

brojne kontrole, inspekcije do certifikata. Poljoprivredni proizvođači u Crnoj 

Gori dobijaju maksimalnu podršku za razvoj organske poljoprivrede, i to sa 

opštinskog, republičkog i EU nivoa.  Pored godišnjih subvencija proizvođačima  

koji su započeli sa ovom proizvodnjom,  i poljoprivrednici koji žele da dobiju 

sertifikat od strane ovlaštenog tijela,  Monteorganike,  mogu da besplatno 

prođu cijeli proces licenciranja. Ali, bez obzira na svu podršku i očekivanja, 

zainteresovanost poljoprivrednika i nije toliko velika. Da li je u pitanju tradicionalno 

konzervativan stav, ili predugačka i za neke komplikovana procedura, propisana 

od strane EU?  Za sada, prijavljeno je samo stotinu osamdeset proizvođača, 

dok je njih dvadeset dobilo sertifikat. 

Dragan Damjanović 
organski poljoprivredni proizvođač

„I prije sam proizvodio zdravu hranu za 

sopstvene potrebe i prijatelje. Obožavam 

organsku hranu. Ključ je druženje sa 

prirodom, to su neraskidivi lanci“ 

Dragan Damjanović, poljoprivredni 

proizvođač iz Mojkovca

Domaćin Dragan Damjanović se ne može 

dobro upoznati bez šire priče o razvoju 

organske poljoprivrede u Crnoj Gori. Bivši vojni 

hemičar, okrenuo je stranicu svoje karijere vrativši 

se u rodni Potrk, na porodično imanje koje se nalazi u 

„centru svijeta  Sveviđu“, okruženom planinama Bjelasice, Peštera i Komova. 

Na 1034 mnv i 7 hektara nezagađene zemlje, čistog vazduha i vode, Dragan 

uzgaja organsko voće i  povrće vrhunskog kvaliteta, od kojeg proizvodi suvo i 

kandirano voće, voćne rakije, džemove, slatka, marmelade i još mnogo toga.

Svjetsko tržište organske hrane vrijedno je 50 milijardi dolara. Najveća potražnja 

za ovom hranom je u Evropi i Sjevernoj Americi. Ovakva hrana nema ostataka 

pesticida, manji je sadržaj nitrata, teških metala i neželjenih supstanci, a veći 

poželjnih sastojaka – esencijalnih aminokiselina, enzima, vitamina, minerala, 

nezasićenih masnih kiselina i kao takva, pozitivno utiče na vitalnost organizma.

Dok je u Crnoj Gori 0,4 %  površina pod organskom proizvodnjom, u zemljama 

EU prosjek je 4,5 odsto i iz godine u godinu se povećava. Procijenjeno je da 

Crna Gora ima mogućnosti da razvije organsku poljoprivredu na 114.000 ha  

svog čistog  zemljišta. Prije desetak godina, njen razvoj je počeo na malim 

gazdinstvima koja su imala relativno očuvanu životnu sredinu. Organska proizvodnja  

nije povratak na  ,,poljoprivredu naših djedova i baka“, nego strogo zakonski 
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Dragan Damjanović je nedavno izabran za predsjednika  Nacionalnog udruženja 

organskih proizvođača Crne Gore. Za ovakvo povjerenje članova skupštine 

može da zahvali svom dvadesetogodišnjem iskustvu u bavljenju organskom 

poljoprivredom, velikom znanju i istraživačkom duhu, koji ga je vodio kroz 

ovu oblast. Prijateljima i zainteresovanima svoje zasade pokazuje sa strašću 

posvećenog čovjeka, ponosnog na rezultate dugogodišnjeg truda. Svaki čovjek 

koji voli ono što radi ne čuva znanje samo za sebe, već ga nesebično dijeli. 

Tako je i sa Draganom i on ne krije da je jedna od njegovih misija širenje i 

jačanje organske proizvodnje.  

Danas, dok je još uvijek teško probiti barijere i izvoziti u EU, odlične  šanse za 

plasman organskih proizvoda postoje na domaćem tržištu, u specijalizovanim 

distributivnim kanalima i turizmu. Draganova porodica je prihvatila ovu  šansu 

i na „Sveviđu“, pored organske poljoprivrede, gradi za turiste apartmane sa 

bazenom. Njegovi proizvodi danas su dostupni potrošačima preko Interneta i 

u specijalizovanim prodavnicama zdrave hrane širom Crne Gore. Sa prodajom, 

kako nam je naglasio Dragan, nema problema i zaliha. 
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Zadruga „Vrbica“ je među prvima, 2007. godine, ušla u Registar proizvođača 

organske hrane u Crnoj Gori. Sa ozbiljnom proizvodnjom heljde se krenulo 

prije desetak godina i danas su najpoznatiji proizvođači ove žitarice, tražene 

zbog dobrog uticaja na zdravlje. Njihova brašna su izlagana na većini sajmova 

u zemljama regiona i u gradu Nirnbergu u Njemačkoj. Svake godine zadrugari 

se vraćaju sa nagradama i priznanjima za kvalitet, koji  kontrolišu stručnjaci 

Biotehničkog fakulteta iz Podgorice. Na zasadima zadruge obavlja se i redovna 

ljetna praksa studenata ovog fakulteta i srednjoškolaca iz Petnjice, koji su 

prema nastavnom planu obavezni da dva puta sedmično u okviru redovne 

nastave ovdje pohađaju praktični dio.   

Tržište za proizvode zadruge je u potpunosti osigurano i oni se danas mogu 

Avdul Adrović 

Zemljoradnička zadruga “Vrbica”

„Nadamo se boljim vremenima, kada ćemo 

moći da izvozimo naše proizvode, jer nam 

je tržište Crne Gore malo. Kriza je učinila 

svoje, inače bismo i do sada krenuli u 

osvajanje susjednih tržišta“ 

Avdul Adrović, poljoprivredni proizvođač 

iz Petnjice

Avdul Adrović je jedan od rijetkih 

crnogorskih rukovodilaca koji može da se 

pohvali da se već trideset godina nalazi na čelu 

jednog uspješnog preduzeća. Radi se o zemljoradničkoj 

zadruzi „Vrbica“ u Petnjici. Osnovalo ju je 1984. godine pedesetak zadrugara. U 

devedesetim godinama zadruga je prošla kroz krizu izazvanu inflacijom, ratom 

i iseljavanjem lokalnog stranovništva, da bi 2000. godine počela iz početka, 

sa dva hektara zemlje i jednim traktorom. Danas okuplja stotinu dvadeset 

članova, ima zasad od preko 150 ha na teritoriji opština Bijelo Polje, Petnjica, 

Berane i Rožaje, na Koritskoj i dijelu Pešterske visoravni. Porodice zadrugara 

su okupljene oko proizvodnje sjemenskog krompira, kupusa, luka, kukuruza, 

pšenice i alternativnih žitarica: heljde, ječma, ovsa i raži. 

Avdul Adrović se po završetku fakulteta agronomije vratio u selo Vrbica, u 

rodni kraj koji se nalazi u opštini Petnjica, u narodu poznat kao Gornji Bihor.  

Kad ga upoznate, dobijete utisak da ste upoznali pravog gospodina sa sela, 

jer ga krase osobine čovjeka čiji postupci proizilaze iz dobre volje, osjećaja za 

uljudnost, koji se ne razmeće i hvališe svojim posjedom i postignućima, čija 

djela prate izgovorene riječi. Kaže da mu je žao kada vidi da njegovi zemljaci 

odlaze, jer zemlja njihovog  rodnog kraja je bogom dana, nezagađena, i plodna, 

na čistom vazduhu i visini od 850 m, kao stvorena za organsku proizvodnju. 
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naći kako u specijalizovanim prodavnicama zdrave hrane, tako i u velikim 

supermarketima Crne Gore, Makedonije i Kosova. Veliku podršku u plasmanu 

proizvoda su dobili od RRA „Bjelasica, Komovi i Prokletije“ u toku realizacije 

projekta „Najbolje sa naših planina“. Projekat se bavio brendiranjem regionalnih 

poljoprivrednih proizvoda. Pored dizajna pakovanja i logoa, poljoprivredni 

proizvođači su dobili i podršku u plasmanu i promociji na tržištu Podgorice,  

Budve i Tivta.  Zadruga je tehnički bila potpomognuta i od USAIDa i danske 

vlade, kroz projekat jačanja organske proizvodnje u Crnoj Gori.

O Avdulovom stvaralačkom žaru i želji za unapređenjem rada zadruge govore i 

njegovi  planovi. Čekaju IPARD da bi mogli da se prošire na preradu,  jer firme iz 

EU već od njih traže gotove organske proizvode. U rodnom kraju Avdul planira 

otvaranje mlinova na vodi, pored kojih bi bio izgrađen i restoran, gdje bi se 

turistima služili samo specijaliteti domaće kuhinje, tjestenina i peciva od heljde. 

E, da je u Crnoj Gori ovakvih domaćina i pregalaca više.... 
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su kvalitetni lokalni partneri, obučeni za realizovanje raznovrsnih turističkih  programa 
aktivnog i avanturističkog turizma. Nedostajale su i lokalne  turističke organizacije i 
turistička infrastruktura, zatim opšta i specijalizovana signalizacija pomoću koje bi 
se turisti bezbjedno kretali preko planinskih terena. Nedostajala je i mreža obučenih 
planinarskih vodiča i specijalizovane turističke agencije. Ispravljanje ovih nedostataka 
su bili ciljevi projekata. U deceniji koja slijedi desilo se buđenje potencijala Sjevera. 

Janko Šćepanović se od prvog dana uključio u razne specijalizovane obuke 
namijenjene jačanju sposobnosti lokalnog stanovništva za pružanje usluga u 
aktivnom, outdoor turizmu. Završio je preko petnaest kurseva, između ostalih i 
kurseve za planinarske vodiče u organizaciji RRA „Bjelasica, Komovi i Prokletije“, a 
i odlično govori engleski jezik. Svoj nemirni duh je tih godina usmjerio na bavljenje 
avanturističkim i ekstremnim sportovima, tako da danas radi kao vodič specijalizovanih 

Janko Šćepanović

specijalizovani turistički vodič

„U vođenju grupa prednost uvijek dajem 

prezentaciji i energiji koju prenosim na 

turiste. Poručio bih mladim vodičima da 

se ne boje da odstupe od ustaljene prakse 

vođenja, suvoparnih tekstova, da zadrže 

lični pečat, improvizuju, budu kreativni i 

zanimljivi“

Janko Šćepanović, turistički vodič

Ovaj mladi i neopterećeni Kolašinac, budući 
nastavnik istorije i geografije, u sebi nosi odličan 

spoj urbanog i gorštačkog elementa Crne Gore. Odrastao je u okruženju planinskog 
sela i  prohodao je na skijama. Kao i veliki broj njegovih vršnjaka sa Sjevera, iskoristio 
je šansu koja im je pružena kroz razvoj turizma u posljednjih deset godina. 

Oko 2005. godine, kada je Janko počinjao da radi,  turizam na Sjeveru je bio 
prilično nerazvijen. Prelijepa, netaknuta priroda visokih planinskih vijenaca Durmitora, 
Sinjajevine, Bjelasice, Komova i Prokletija, divlje planinske rijeke i  generacija 
odrasla na tom prostoru nakon velike krize s kraja prošlog vijeka, tražila je drugačiju  
šansu od one koju su imali njihovi očevi. Ono što je bilo zajedničko za većinu 
mladih ovog područja je odrastanje na zimskim sportovima, alpinizmu i splavarenju 
rijekom Tarom. Tih godina, u Evropi su se dešavala dva paralelna pokreta koja će 
uticati na tržište turizma: povratak zdravim stilovima života i industrija adrenalinskih 
i ekstremnih sportova. Turisti koji su u Crnu Goru dolazili iz Zapadne Evrope i  
Rusije su imali drugačije navike i, shodno tome, tražili ponudu aktivnog odmora 
u prirodi, sa puno različitih sadržaja, kakvih nije bilo ovdje. Kako bi se situacija 
prevazišla, nadležne institucije za razvoj turizma, u saradnji sa donatorskim i 
nevladinim organizacijama iz Austrije, Njemačke, Italije, Holandije, Luxemburga i 
USA u sljedećoj deceniji su ušle u realizaciju brojnih razvojnih projekata. Bez obzira 
na to što su postojala organizovana sportska društva u svakom gradu, nedostajali 
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tura za zimske i ljetnje sportove. Neumoran je i inovativan u pronalaženju novih 
ponuda, vodi ture za: pješačenje i alpinizam, planinarski biciklizam, slobodno 
penjanje, rafting, kajaking, kanjoning, avanturističku speleologiju. Zimi radi kao vodič 
za hodanje na krpljama, nordijsko, telemark i turno skijanje i snoubording. Zadnjih 
godina u svoju ponudu vođenja je uvrstio i ture sa sportovima  na vodi, tako da sada 
vodi turiste od mora do planina, spaja Crnu Goru u jedinstvenu outdoor turističku 
destinaciju.  Janko ima svijest o održivom razvoju turizma i ističe svoju viziju Crne 
Gore, u kojoj turistički proizvod nikada neće postati konfekcijski, otuđen od realnog 
života i u kojem stepen profesionalizma neće narušiti izvornost i neposrednost 
njenih građana. Voli svoj rodni Kolašin, u kojem je zajedno sa svojim društvom  u 
centru grada osposobio vještačku stijenu za slobodno penjanje. 
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planinskih rijeka. Potencijala za ovu ponudu ima mnogo. Kada bi još bilo 

više svijesti kod sugrađana i nadležnih za očuvanje voda i kad bi se riblji fond 

bolje štitio od krivolovaca, onda bi članovi njegovog ribolovnog društva i svi 

ostali koji gazduju vodama Crne Gore imali manje posla na očuvanju revira, 

namijenjenih samo za mušičarenje. 

Danas u Crnoj Gori ima nekoliko klubova koji okupljanju mušičare, a najpo

znatija mjesta i reviri se nalaze u Plavu, Beranama, Andrijevici, Kolašinu i 

Mojkovcu.  Prvi mušičarski revir u Crnoj Gori je osnovan na inicijativu članova 

Sportskoribolovnog kluba Kolašin.   U saradnji i na teritoriji  Nacionalnog 

parka „Biogradska gora“, a uz podršku RRA „Bjelasica, Komovi i Prokletije“ 

osnovan je novi revir,  dugačak oko 5 km i idealan za mušičarenje tokom 

Ivica Rajković
specijalizovani turistički vodič  

„Mušičarenje  nema veze sa lovom. To je način 

da se osjetiš dijelom prirode kroz igru sa ribom 

koju hvataš. Sa njom se nadmudruješ, ako 

je uloviš pustiš je, kako bi počela nova 

igra hvatanja“

Ivica Rajković, reprezentativac u mušiča

renju, iz Kolašina 

Posebna je i složena vezanost čovjeka 

za ribu. Od pradavnih vremena naš je 

opstanak zavisio od nje;   kao mitološko biće 

slikana je na zidovima antičkih kuća;  označava  Hrista 

u ranom hrišćanstvu;  tu vezu  opisuju i najbolje stranice  književnosti;  ona je 

arhetipski simbol duhovnosti, a prema određenim tumačenjima svijeta sada 

živimo u Dobu riba. Da bismo  razumjeli ribara koji u dubokim čizmama stoji 

u hladnoj vodi i satima čeka da riba zagrize, potrebno je imati u vidu i neke 

od ovih nabrojanih činjenica. 

Ivica Rajković je blag i smiren mladić. O svom hobiju, mušičarenju, govori 

biranim riječima i na produhovljen način. Odrastao je u Kolašinu, gdje je sa 

ocem pecao na rijeci Tari, bogatoj najfinijim vrstama pastrmki. Predstavlja 

novu generaciju Crnogoraca koja poštuje prirodu i prema njoj se odnosi na 

holistički način. Želja mu je da u svoj rodni grad dovede mušičare sa svih 

strana svijeta, jer vjeruje, posmatrajući samo primjer Slovenije, da Crna Gora 

može lijepo zarađivati od ove vrste turista, koji spadaju u kategoriju visoko

platežnih gostiju i svojim ponašanjem i sviješću o očuvanju prirode  čine dio 

lanca održivog turizma. Da bi im približio potencijale, Ivica je redovno prisutan 

na mušičarskim Internet forumima u regionu i inostranstvu, gdje zaljubljeni

cima poput njega, na tečnom engleskom jeziku približava ljepote ovdašnjih 
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čitave godine. Uz mala infrastrukturna ulaganja, kao što su staze, prilazi rijeci, 

kao i nezaobilazne kante za smeće, uz pravu promociju, narednih godina 

ovaj revir bi mogao u regionu da se kotira jako visoko. Njegova prednost je i 

infrastruktura i autokamp koji se nalazi u neposrednoj blizini. 
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geološkog sastava i bogatstva voda. To su jedni od najranjivijih sistema 

i upravo zbog toga ih je potrebno zaštititi posebnim ekološkim mjerama. 

Činjenica da je speleologija do skoro bila potpuno marginalizovana od šire 

društvene zajednice čini  Željkov rad veoma značajnim i pionirskim. Ukupno 

bavljenje ovom naučnom oblašću, dugogodišnji istraživački rad i predano 

opisivanje  pećina, Željko je u saradnji sa svojim kolegama speleolozima, na 

inovativan način posljednjih godina sistematizovao i pretočio u Regionalni 

katastar speleoloških lokaliteta za opštine Berane, Petnjica, Kolašin, Mojkovac 

i Bijelo Polje (zahvaljujući podršci RRA „Bjelasica, Komovi i Prokletije“). U ovoj 

bazi podataka  nalaze se opisi 330 objekata ove regije. U gotovo polovinu tih 

pećina ekipe istraživača su ušle po prvi put. Katastar je rađen po metodologiji 

koja je ustaljena u EU: u određene obrasce, na papiru i u elektronskoj formi, 

Željko Madžgalj  

speleolog i specijalizovani turistički vodič 

„Speleolozi danas možda najbolje znaju kako 

su se osjećali evropski moreplovci koji su u 

srednjem vijeku otkrivali nove zemlje, jer 

je speleologija najlakši način da se osjeti 

strast istraživača“  

Željko Madžgalj, novinar i speleolog

Od dana kada je Bjelopoljac Željko 

Madžgalj, novinar, sasvim slučajno i bez 

ikakvog speleološkog iskustva ušao u Pećinu 

nad Vražjim firovima, koja se nalazi u blizini njegovog 

rodnog grada, pa do danas, prošlo je više od dvanaest godina. Od amatera 

koji je otkrio jednu od pokretačkih strasti u svom životu, pa do profesionalca, 

put nije bio dug. Do sada je istražio i u svom speleološkom dnevniku opisao 

preko 45 kilometara pećinskih prostora u Crnoj Gori. 

Zbog karakteristične konfiguracije krečnjačkog tla na kojem se nalazi, Crna 

Gora posjeduje veliki broj pećina sa horizontalnim i vertikalnim hodnicima. 

Do sada je istraženo nekoliko hiljada a broj je znatno veći, pretpostavlja se 

više od deset hiljada. Neke od njih, kao Đalovića klisura sa Pećinom nad 

Vražjim firovima i Novakovićevom proglašene su spomenicima prirode. Brojne 

speleološke ekspedicije iz Evrope i svijeta odavno istražuju u Crnoj  Gori. Bez 

obzira na ovako veliki broj pećina, najmanje istraživača je sa ovih prostora. 

Do sada je registrovano svega osam speleoloških  klubova: u Bijelom Polju, 

Pljevljima, Nikšiću, Podgorici, Kotoru i Herceg Novom, Beranama i Mojkovcu, 

sa ukupno  tridesetak aktivnih članova. 

Pećine su riznice podataka o najdaljim tragovima istorije Zemlje, njenog 
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unose se  podaci, uključujući i  podršku u GISu (Geografsko informacionom 

sistemu). Ovim kapitalnim projektom usmjerena je pažnja nadležnih institucija 

na ovu oblast. Ubrzo nakon Regionalnog registra, Agencija za zaštitu životne 

sredine uspostavila je Nacionalni katastar pećina i usvojila Pravilnik o nacionalnom 

katastru, oslanjajući se na metodologiju korištenu u uspostavljanju regionalnog. 

Pored ovoga,  u okviru resornog ministarstva, jedna osoba će biti zadužena 

za sistematizaciju već prikupljene građe i popunjavanje Nacionalnog katastra.  

Zajedno sa kolegama, Željko je  pokrenuo sajt www.speleologija.me, centralno 

mjesto razmjene informacija. Jedan je od osnivača Biospeleološkog društva, 

čiji je cilj okupljanje naučne zajednice oko ove oblasti. Organizuje speleološke 

kampove i nije mu teško da odvoji vrijeme za edukaciju najmlađih, kako bi 

podigao njihovu svijest o značaju i zaštiti ovih bisera prirode. 

U pećine ljudi ulaze iz tri razloga: vođeni istraživačkom strašću, avanturizmom 

ili željom da bezbjedno posmatraju fascinantne prirodne ljepote. U turizmu, one 

se valorizuju na dva načina – jedan je kroz organizovane obilaske neuređenih 

prostora, i to je dio ponude avanturističkog turizma. Kroz program “Budite 

speleolog na jedan dan” koji ima obrazovnoekološki karakter posjetioci dobijaju 

osnovne informacije o speleologiji, ekološkim aspektima ovih ranjivih ekosistema, 

živom svijetu u podzemlju i osnovama kretanja i boravka u njima. Pruža im se 

i mogućnost da dožive nešto potpuno novo, fascinantni i očaravajući svijet 

duboko u utrobi zemlje. U Crnoj Gori se od skoro nudi i ova vrsta ponude.  

Željko je jedan od prvih vodiča za ovakve specijalizovane ture.  Drugi vid 

turističke valorizacije se odnosi na obilaske uređenih pećinskih prostora. Iako 

Crna Gora obiluje atraktivnim pećinama, do danas, nažalost, ni jedna nije 

uređena za organizovane obilaske, opremljena odgovarajućom infrastrukturom 

i vodičkim službama. Samo i dalje stoji činjenica na papiru da je to jedna od 

velikih razvojnih šansi nerazvijenog Sjevera.
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i učešće u razvojnim projektima mađunarodnih organizacija, među kojima 

su  najistaknutije bile „ Austrijskocrnogorsko partnerstvo”  i RRA “Bjelasica, 

Komovi i Prokletije”. Na samoj obali Biogradskog jezera nalazi se Centar za 

posjetioce, opremljenim interaktivnom prezentacijom i eksponatima prirodnih 

i kulturnih vrijednosti. Od turističkih kapaciteta, na ulazu u „Biogradsku goru“ 

se nalazi odmorište za vozilakamp kućice, pored jezera je nacionalni restoran 

i bungalovi  sa prostorom za  šatore. Ljeti park oživi  brojnim turistima, koji 

se u njemu  aktivno odmaraju: pješače po označenim stazama, iznajmljuju 

čamce, beru i sakupljaju šumske plodove. Zahvaljujući dobroj saradnji sa preko 

petnaest turističkih agencija, park im nudi: džip safari, mušičarenje, kanjonig, 

rafting, paraglajding, planinarenje i biciklizam sa lokalnim vodičima, tim bildinge 

itd.  Nažalost, pored Biogradskog jezera zimi nije moguće uživati u aktivnom 

Saša Jeknić  
Nacionalni park “Biogradska gora”

„Ne bih mogao da budem kancelarijski fun kci

oner i održavam Nacionalni park na nivou 

redovnih aktivnosti. Želim da me pamte 

kao menadžera koji je unapređivao rad i 

uvodio novine“ 

Saša Jeknić, direktor Nacionalnog parka 

„Biogradska gora“ Kolašin  

„Nije lako naći pravu mjeru između 

ekonomije i ekologije“, kaže Saša Je

knić, razmišljajući o svom trogodišnjem iskustvu 

direktora NP „Biogradska gora“, ustanove sa dvadeset 

četiri zaposlena, čija je prevashodna namjena zaštita i očuvanje prirode ovo

ga područja, koje se prostire na površini od 5.400 hektara. Mlad je i želi da 

do kraja svog mandata  unaprijedi pored ove primarne funkcije i valorizaciju 

Nacionalnog parka. Ideja o zaštiti ovoga prostora potiče još iz davne 1878. 

godine. Nacionalni park „Biogradska gora“ se nalazi se u centralnom dijelu 

planinskog masiva Bjelasice i pored Biogradskog jezera, njegova najveća 

vrijednost je rezervat prašume, sa stablima starim preko četiri stotine  godina.

Od dosadašnjih rezultata, Saša je najviše ponosan na dobre odnose sa partne

rima i lokalnim stanovništvom, naročito sa vlasnicima zemljišta čije se parcele 

nalaze unutar granica parka. Saradnja sa njima se odvija kroz pružanje info

rmacija o blagodetima koje mogu da imaju od parka i  kroz davanje dozvola 

za obavljanje turističke djelatnosti (na način kako je određeno zakonima za 

ovu oblast). Za potrebe svog restorana park otkupljuje lokalne poljoprivredne 

proizvode, a za prodaju u suvenirnici  ručno rađene suvenire i predmete 

domaće radinosti.  

Veliki dio turističkih i edukativnih sadržaja u parku izgrađen je kroz saradnju 
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odmoru i da bi ono bilo dostupno i u vrijeme druge turističke sezone, uprava 

sada obnavlja  smještajne i ugostiteljske kapacitete, uvodi grijanje i savremeniju 

opremu u objekte, tako da će gosti uskoro biti u mogućnosti da uživaju na 

snijegu, u čarima nordijskog skijanja i hodanja na krpljama oko jezera. 

U NP „Biogradska gora“ postoji više  markiranih pješačkih staza do dvanaest 

kilometara dužine, koje vode na planinske vrhove i katune. Cijelim obodom 

Biogradskog jezera  pruža se i edukativna staza dužine preko tri   kilome

tra, opremljena interaktivnim mobilijarom, punktovima koji pružaju informacije 

o flori i fauni ovog područja.  Razvoj i ovoga proizvoda, koji je podrazumije

vao identifikaciju staza, njihovo markiranje, osposobljavanje vodičkih službi 

i izradu marketinških sredstava, kao što su mape i štampani vodiči, urađen 

je u saradnji sa donatorskim organizacijama Austrije i sa RRA   „Bjelasica, 

Komovi i Prokletije“. 

Za Kolašin su vezane i brojne manifestacije i festivali, zimi i ljeti, a neke se 

održavaju u Nacionalnom parku. Mnoge imaju i edukativni karakter, kao što 

je Škola preživljavanja u prirodi, namijenjena djeci. U toku ovoga programa, 

školska djeca uče osnove snalaženja na kartama, kompasu, širenju šatora, 

orijentaciji u prirodi.  Želja i ideja Saše Jeknića je da ova škola jednoga dana 

preraste u dio obavezne nastave u prirodi za učenike osnovnih škola i da u 

park organizovano dolaze djeca iz svih dijelova Crne Gore, da bi ga upoznala 

i kroz igru otkrila čari samostalnog boravka u prirodi.  
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Sabina i Musa Ramović 

Turistička agencija “Rams”

„Bavim se turizmom jer je to jedina djelatnost 

u kojoj sam do sada radila, u kojoj se stres  

nadoknađuje istom količinom zadovoljstva. 

Raditi privatni posao i biti korisna ljudima 

u sredini u kojoj živim, to je ono kako sam 

oduvijek zamišljala da treba da obavljam 

svoj posao“

Sabina Ramović, suvlasnik turističke agencije 

RAMS

 

RAMS je dah svježine sa sjevera Crne Gore, turistička 
agencija osnovana 2005. godine u Bijelom Polju, porodična firma koju vodi 

bračni par Ramović, Musa i Sabina. Danas agencija ima četiri stalno zaposlena 
i veliki broj sezonskih radnika, osoba na stručnom osposobljavanju i partnera. 
Posao im se svih ovih godina razvijao spontano, prilagođavajući se tokovima koje 
je nametala trenutna situacija u razvoju turizma Crne Gore.
Tih godina kada su Sabina i Musa počinjali sa razvojem turističke agencije,  turistički 
proizvod Crne Gore je bio karakterističan po razvijenom kupališnom turizmu na jugu 
i nerazvijenoj ponudi u ostalim dijelovima zemlje. Istovremeno, nadležne institucije za 
razvoj turizma u saradnji sa donatorskim organizacijama počele su realizaciju brojnih 
projekata razvoja aktivnog turizma centralnog i sjevernog dijela Crne Gore. Na 
terenu su im nedostajali lokalni partneri, koji bi na kvalitetan način sproveli programe 
pješačenja, planinarskog biciklizma, raftinga, kanjoninga, speleološkog turizma, 
slobodnog  penjanja, ponude zimskih sportova. U to vrijeme, koje je uslijedilo nakon 
dugog  perioda krize, Crna Gora ostvaruje jaču međunarodnu saradnju i brojna 
povezivanja, „bratimljenja“ regija Crne Gore i Evrope.  Tih godina iz Francuske u 
Bijelo Polje dolaze predstavnici asocijacije Beton Montenegro sa željom da u Crnu 
Goru dovedu francuske turiste.  RAMS je preuzeo organizaciju ove posjete, sa 
željom da pokaže izvorne vrijednosti crnogorskih sela, običaje, gostoprimstvo, 

hranu. Zvanično, ovo je bila njihova prva tura seoskog turizma, koji se u Crnoj 
Gori do tada nije razvijao kao samostalni proizvod. Od tada pa do danas, RAMS 
je postao zaštitni znak kvaliteta i lider u razvoju seoskog turizma. U organizaciji 
RAMSa na sjeveru Crne Gore su boravili turisti iz dvadeset jedne zemlje sa svih 
strana svijeta, uzrasta od 5 mjeseci do 86 godina. Njihove ture prate obučeni vodiči 
na engleskom, njemačkom, ruskom, francuskom i talijanskom jeziku. Do sada su  
razvili mrežu partnera iz mnogih zemalja: Francuske, Finske, UK, USA, Italije, Belgije, 
Grčke, Njemačke, Austrije, Danske, Norveške, Turske, zemalja regije itd. Aktivni su 
članovi dva udruženja  turističkih radnika: CTU (Crnogorsko turističko udruženje) i 
MOA (Udruženje outdoor agencija). Zbog svih ovih nabrojanih rezultata, RAMS je u 
2011. godini dobio „Wild Beauty Award”  na državnoj manifestaciji koju organizuje 
Nacionalna turistička organizacija Crne Gore i na kojoj se nagrađuju najbolji u 
turizmu za tekuću godinu. 
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Kako su to postigli? „To nije bio prvi put da smo prvi u nečemu, ovdje gdje živimo 
i uvijek smo uspijevali da preživimo na tržištu… Ako se nešto hoće i radi na tome, 
može se uspjeti. Treba biti otvoren za promjene i biti kreativan”, kaže Sabina.  Od 
početnika u turizmu do priznatih profesionalaca, njihov razvoj je bio obilježen željom 
i voljom da sarađuju sa svim faktorima turizma, stalnom edukacijom i usvajanjem 
znanja, ali i malim začinom sreće koja ih je znala prijatno iznenaditi na njihovom 
putu. Jedno od takvih iznenađenja im se desilo kada su uspostavili kontakt sa 
holandskom organizacijom CBI (Centre for Promotion of  Imports from Developing 
Countries), koja ih je narednih godina uključila u veliki EU projekat (Export Coaching 
Program Tourism). Saradnja u ovom projektu je RAMSu omogućila mentorstvo ove 
organizacije nad njihovim radom, posjete sajmovima u Evropi, stalna usavršavanja 
koja do danas ne propuštaju.

Sve svoje iskustvo i znanje od prvoga dana rada dijele sa lokalnim partnerima, sa 
kojima blisko sarađuju na pripremama tura. Sate i sate Sabina i Musa Ramović 
su znali provoditi sa seoskim domaćinima, učeći ih kako da odgovore potrebama 
turista. Za sve ove godine izgradili su mrežu brojnih lokalnih partnera – seoskih 
domaćinstava, sportskih klubova, turističkih organizacija, ugostitelja. Sa visokom 
sviješću o principima održivog razvoja i poboljšanja uslova života zajednice, 
organizovali su omladinske ekointernacionalne kampove, uzajamne posjete 
studenata, tražili donatore za obuku vodiča na sjeveru Crne Gore itd. Njihov  
društvenokorisni rad su prepoznali i inostrani partneri, kandidujući ih za ovogodišnju 
„National Geografic“ nagradu, u kategoriji angažovanja zajednice u radu.  Prema 
sopstvenom priznanju, o poslu su ipak najviše naučili od turista. Sabina i Musa prate 
svoje goste tokom obilaska Crne Gore, druže se sa njima, slušaju koje su im potrebe 
i očekivanja i kakvi su im utisci. „Nije važna zarada, koliko je važno da gost ne ode 
iz Crne Gore nezadovoljan.“
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Luka Bulatović 

Turistička agencija “Explorer”

„Ne treba da kopiramo Evropu. Crnu Goru treba 

sačuvati kakva jeste –  mjesto za avanture 

u netaknutoj prirodi i kao takvu je nuditi“

Luka Bulatović, vlasnik turističke agencije 

„Explorer“ 

Zarazna je energija  Kolašinca  Luke 

Bulatovića,  vlasnika turističke agencije 

„Explorer“. Privatni biznis je počeo prije desetak 

godina. Prije toga je bio reprezentativac u skijanju, 

radio kao instruktor za zimske sportove i rafting. Prošao 

je kroz sve faze razvoja biznisa,  od početničkog straha da neće moći da otplati prvi 

kredit stigao je do toga da danas gradi hotel i da je suvlasnik još jedne firme koja se 

bavi nautičkim turizmom. Njegova agencija „Explorer“  je jedan od lidera outdoor 

turizma u Crnoj Gori.  

U agenciji pokazuju svoje brošure,  sa dugačkim spiskom aktivnosti koje nude.  Od 

zimskih do ljetnih sportova, Luka je inovator u ovoj oblasti.  Rafting,  kanjoning,  džip 

safari, pješačenje po planinama, planinarski biciklizam, mušičarenje, kamping, eko

turizam, kajaking, ture helikopterima, ronjenje, speleološke ture, slobodno penjanje, 

jahanje konja, paraglajding. Programi zimskih avantura: razne vrste skijanja i spuštanja 

po snijegu na dasci, višednevne ture vožnje motornim sankama. Zavisno od želja i 

afiniteta, turisti mogu zimi ili ljeti da provedu tridesetak aktivnih dana odmora.  Agencija 

nudi i smještaj, rentakar, transfere.  Skoro  90 % aktivnosti organizuju samostalno. 

Danas „Explorer“  nudi Crnu Goru kao jedinstvenu destinaciju aktivnog turizma. 

Luka nije kao mnogi njegovi sugrađani otišao da radi „van Kolašina, gradića na 

visokom nivou od 960 metara nad morem, kome nebo zaklanja modrina visova 

Bjelasice, Sinjajevine, Komova”, kako to piše u brošuri njegove agencije. Centar 

Lukinog biznisa i dalje se nalazi u njegovom rodnom gradu. Realnost na sjeveru 

Crne Gore je ipak drugačija. Pored brojnih mogućnosti koje pruža za razvoj poljo

privrede i turizma, ovo je i dalje regija u kojoj je depopulacija visoko izražena. Ljudi 

koji su ostali čekaju investicije ili priželjkuju sigurna radna mjesta u javnom sektoru. 

„Nedostaje preduzetničkog duha“, smatra Luka. „Nedostaju menadžeri u opštinama 

Sjevera koji će da vole svoje gradove i da stvaraju mogućnosti za razvoj biznisa 

svojih stanovnika. Bilo bi dovoljno  da se ohrabre male inicijative, da se ožive javni 

prostori, poput davanja dozvola za rentiranje opreme za animaciju djece, npr. za 

vožnju bicikala, kajaka, malih konja, mušičarenje i da se ljudima koji žele da rade 

samostalno pruži podrška u opremi.  Dobro bi bilo i organizovati škole skijanja za 

osnovce, u okviru redovne nastave u prirodi.  Na takvim mjestima bi se stvarala 

baza budućih kvalitetnih radnika i promotera turizma.“
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„Explorer“ u dnevnom poslovanju angažuje veliki broj ljudi sa ovog područja Crne 

Gore, od onih koji pružaju razne vrste sezonskih turističkih usluga, iznajmljuju opremu, 

priređuju nastupe folklora, do onih koji zarade prodajom lokalnih poljoprivrednih 

proizvoda, kratkoročnim ili dužim iznajmljivanjem katuna. Veliki broj njegovih partnera 

nisu formalno obrazovani, niti su imali radno iskustvo u turizmu. Da bi se to prevazišlo, 

uložena je velika energija u edukaciju i podizanje kvaliteta usluge i sigurnosti, kako 

to turizam danas traži.

Ljubav i poštovanje prirode Luka Bulatović je stekao od profesora iz srednje škole. 

Danas kada blagostanje njegove i porodica zaposlenih zavisi od iskorištavanja 

prirode, on smatra da je treba ostaviti onakvom kakva jeste. „Potrebno je novo 

promišljanje zimskog turizma, integralan pristup gradovima Sjevera, kao jedinstve

noj turističkoj destinaciji, u kojoj bi svaka planina nudila nešto specifično. Da bi se 

Sjever oživio nisu potrebna velika ulaganja u infrastrukturu. Treba da unaprijedimo 

planinarske domove i smještajne kapacitete. Ne treba da kopiramo nikoga u Evropi. 

Mi ne možemo da budemo konkurencija recimo jednoj Austriji, koja ima na hiljade 

kilometara žičara. Crna Gora ne smije da urbanizuje svoje planine, nego da nudi 

nešto drugo. Mi Evropi možemo da budemo interesantni ovakvi kakvi smo sada. 

Kao što i Kanada nudi, mi treba da nudimo avanture po bespućima. Turista treba da 

dobije ono šta ne može da dobije u Evropi zimi, boravak u divljoj i netaknutoj prirodi. 

Recimo, nuditi im dva dana jedrenja u Boki, sledećih par dana vožnje motornih sanki 

po planinama, od Kolašina do Durmitora i tu još dva dana skijanja ili spuštanja na 

bordu. I tako možemo da budemo zanimljivi.“
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